
Brigade exercises war simulation 
Sgt. Jung Jung-woo 

8th MP Brigade 
ercise. 
Better known as RSO&I, 

the exercise presented the 
8th MP Brigade and 
forces across the penin-
sula including ROK 
forces with a realistic 
wartime scenario in order 

to validate and improve 
the command’s response 
to external aggression. 
For the 8th MP Bde., 

RSO&I involved a wide 
range of missions. 
At the center of this web 

of responsibilities was 

the brigade headquarters 
Tactical Operations Cen-
ter, which had the task of 
tracking everything oc-
curring throughout the 
brigade’s arena. 

With the end of March 
came the Combined 
Forces Command/ U.S. 
Forces Korea Reception, 
Staging, Onward Move-
ment and Integration ex- See RSOI, page 3 

Soldiers from 557th MP Company and a Marine Corps MP company take enemy prisoners of war down and file them up to start 
searching procedure during Reception, Staging, Onward and Integration exercise at International Transfer Point March 25 - 31. 

For more RSOI exercise, see pages 1-6 

SGT. JUNG JUNG-WOO 

Capturing the enemy 
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COMMANDER’S CORNER 
MPs can now train at new, permanent site 

  - Find the Truth  -   

  The Commander’s Corner is a 
feature dedicated to providing 
information to the 8th MP Bri-
gade community. This issue, Lt. 
Col. Jeffrey Davies, 94th MP 
Battalion commander, talks about 
training improvements. 
 

Col. Falkner Heard III 
Commander 

8th MP Brigade 

  Prior to this year’s Re-
ception, Staging, Onward 
Movement and Integra-
tion exercise, very few 
“Watchdogs” had heard 
of Watkins Local Train-
ing Area.  
  This small, fenced-in 
area, located in a valley 
less than two kilometers 
from the northern bound-
ary of Rodriquez Live 
Fire Complex, is now 
synonymous with EPW 
International Transfer 
Point operations.    
  This 94th MP Battalion 
initiative originally began 
during the 55th MP Com-

pany External Evaluation 
back in Nov. 2005.  The 
battalion had incorpo-
rated ITP operations into 
its company EXEVAL 
scenario, but lacked the 
construct and realism of 
an actual site for the Sol-
diers to firmly 
grasp the con-
cept and retain 
the training ex-
perience. 
  Establishing 
the Wonju ITP 
si te  during 
RSOI 2005 cost 
approximately $120,000.      
  This was a great exer-
cise for the 557th MP 
Company, working with 
our FROKA MP counter-
parts and active/reserve 
units.     
  At the end of the week- 
long exercise, the camp 
was disassembled and all 
parties redeployed to 

their home station.  
  The 557th MP Co. was 
trained and capable of 
establishing and operat-
ing an ITP site at that 
time. However, a year 
later, less than a dozen 
U.S. and KATUSA Sol-

diers remain in 
the 557th MP 
Co. that trained 
with the unit 
during the 2005 
ITP exercise. 
  It was evident 
from company 
EXEVALs that 

the battalion needed to 
establish a permanent 
training site – one that 
would not only accom-
modate year round train-
ing as MP platoons con-
duct their training cycles, 
but also capable of host-
ing the annual RSOI 
EPW ITP exercise.   
  The search was on and 

Lt. Col. Jeffrey Davies 
Commander 

94th MP Battalion 

Lt. Col. Jeffrey Davies 

 

all paths eventually led to 
Watkins LTA.   
  In March 2006, con-
struction by the 16th 
KSC Co. and 557th MP 
Co. Soldiers began, and 
at a cost of under $30,000, 
Watkins ITP site was 
completed in time for 
557th MP Co. EXEVAL 
and RSOI. 
  Unlike previous years, 
Watkins ITP site will not 
be disassembled upon 
completion of RSOI.  
  The site will remain a 
part of RLFC and main-
tained for MPs to train on 
year round.   
  The battalion will con-
tinually make improve-
ments to the site over the 
year during EXEVALs 
and the annual RSOI ex-
ercise. 
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From RSOI, page 1 

the external evaluation for subordi-
nate companies being conducted 
on the headquarters’ performance 
during this exercise. 
Through countless briefings for 

Col. Falkner Heard III, 8th MP 
Bde. commander, his staff covered 
in detail the myriad of situations 

Staff sections in the brigade are 
tracking, analyzing and directing 
the constant stream of information 
coming from both above and be-
low regarding casualties, attacks, 
equipment losses, supply routes 
and civil disturbances. 
The pressure was multiplied by 

presented to them. 
“My NCO in charge and warrant 

officer got the chance to conduct 
the briefing with the commander. I 
got training on this exercise and it 
allowed them to get experience as 
well,” said Maj. Matt Swartz, 8th 
MP Bde. S-4 officer in charge. 
From the briefings came predic-

tions of potential problems and 
improvements to the brigade’s bat-
tle plan. 
As expected, the brigade head-

quarters’ staff, like the rest of the 
brigade’s elements, fulfilled their 
mission and performed admirably. 
  “It’s an excellent opportunity for 
staff to polish warfighting skills 
and develop teamwork abilities,” 
said Maj. Larry Doxtater, 8th MP 
Bde. Chemical, Biological, Radio-
logical, Nuclear and Enhanced 
Conventional weapons officer in 
charge. 
Happening in conjunction with 

RSO&I was Operation Foal Eagle. 
Foal Eagle is a theater-wide joint 

and combined field training exer-
cise focused on rear area security 
and stability operations, onward 
movement of critical assets, and 
select warfighting training events 
across all ROK and U.S. service 
components. 
The exercise involved ROK 

forces and a number of U.S. mili-
tary units assigned to the Korean 
Peninsula, as well as a number of 
U.S. forces deploying to Korea. 
While the headquarter elements 

of the brigade were busy with the 
RSO&I simulation, some units 
within the brigade were getting 
hands-on experience performing 
their wartime mission as part of 
Foal Eagle. 

Pvt. David Sabedong, 3rd Platoon, 557th MP Company, is doing overall search of an enemy 
prisoner of war roleplayer from ROK army during RSO&I exercise at ITP site. 

SGT. JUNG JUNG-WOO 
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연합전시증원 연습을 수행한 8헌병여단 

좌 : 8헌병여단장 포크너 허드 3세 

대령이 국가간포로이양지점에서 

연습의 중요성에 대해 말하고 있다. 

상 : 미해병대의 한 장병이 국가간 

포로이양지점에서 기지 방어를 

맡고 있다. 

병장 정정우 

병장 정정우 

8헌병여단 
수 있었습니다.”라고 말

했다. 
이러한 브리핑을 통해

서 여단의 전투 계획에 

대한 잠재적인 문제를 알

고 향상시켜낼 수 있었다. 
  예상대로 여단본부의 

간부들은 다

른 여단의 부

대들처럼 그

들의 임무를 

훌륭하게 수

행해냈다. 
여단 화생방 과장 래리 

닥스테이터 소령은, “이
번 연습은 전투 기술과 

팀웍 능력을 향상시킬 수 

있는 좋은 기회였습니

다.”라고 말했다. 
한국과 미국은 연합전

시증원 연습을 함께 개최

공급경로, 시위 등과 관련

된 수많은 정보를 추적, 
분석, 통제한다. 
이같은 분석 및 통제 능

력은 연습 기간 동안 여

단에 의해 진행된 훈련평

가에 의해 향상되었다. 
오전과 오후

에 진행되는 전

투 상황 업데이

트 브리핑을 통

해서 8헌병여

단장 포크너 허

드 대령과 간부들은 현재

까지 발생한 일들에 대해

서 자세히 알 수 있다. 
8헌병여단 군수과장 매

트 슈워츠 소령은, “부사

관들과 준위들은 여단장

에게 브리핑할 기회가 많

았기에 좋은 경험을 쌓을 

3월의 마지막 주는 한국

과 미국이 연합하여 실시

하는 연합전시증원 연습

으로 시작된다. 
RSOI로 더 잘 알려진 이 

연습은 8헌병여단을 비롯

한 한반도에 있는 군부대

들의 외부 침략에 대한 

반응 능력을 향상시키고 

유효하게 하기 위한 실제 

전시 시나리오이다. 
8헌병여단은 RSOI에서 

많은 임무를 맡고 있다. 
넓게 펼쳐진 임무의 중

심에는 여단의 관할 범위 

안에서 일어나는 모든 일

을 추적하는 여단본부 전

술지휘소가 있다. 
부상자, 공격, 물품 손실, 

하면서 독수리연습 또한 

같이 진행했다. 
독수리연습은 모든 한

국군과 미군의 후방 지역

의 보안과 안정에 관한 

작전, 중요 자산의 이동, 
전투 훈련에 초점을 둔 

합동 야전훈련 연습이다. 
이 연습은 한국군과 한

반도에 주둔 중인 많은 

미군부대는 물론이고 한

국에 전개될 미군까지 포

함하고 있다. 
여단 본부의 요원들이 

연합전시증원 연습 시뮬

레이션으로 바쁜 동안, 여
단의 예하 부대들은 독수

리연습의 일환으로써 전

시 임무를 수행하면서 실

전 상황과 비슷한 경험을 

쌓을 수 있었다. 
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Sgt. Jung Jung-woo 
8th MP Brigade 

SGT. JUNG JUNG-WOO 

A Soldier takes off an enemy 
prisoner of war’s uniform and 
searches for weapons or classified 
items. 
The Soldier escorts the EPW to 

the inprocessing tent after fully 
searching him. 
This was the scene during the 

557th MP Company external 
evaluation at International Transfer 
Point in Rodriguez Live Fire Com-
plex March 20 – 24. 
Soldiers of 557th MP Co. will 

perform EPW missions during the 
brigade’s Reception, Staging, On-
ward and Integration exercise 
March 24 – 31. 
They conducted the mission with 

Marine Corps’ MPs. 
“The best side of both worlds 

now is we can use the ideas from 
the Marine Corps and ideas from 
the Army — see what works the 
quickest and the best,” said Cpl. 
James Hunt, Marine Corps MP.  
Observation controllers from the 

8th MP Brigade and 94th MP Bat-
talion evaluated the capability of 
the Soldiers conducting the EPW 
missions. 
“Whenever we have enemy pris-

oners of war, we’ve got to be able 
to make sure our Soldiers can 
properly research and transfer the 
prisoners,” said Sgt. 1st Class 
Kimberly McGhaney-Reed, an ob-
servation controller from 142nd 
MP Co. 
Upon arrival at the ITP, EPWs 

are searched for weapons and any-
thing of intelligence value. 
They are photographed, finger-

printed and entered in the Depart-
ment of the Army National De-
tainee Reporting System before 
being given hygiene items, ID 
bracelets and ID cards. 
Afterward, they may be inter-

viewed for intelligence informa-
tion or just held awaiting transfer 
to the ROK Army. 
Through this EXEVAL, about 40 

Soldiers from 557th MP Co. fully 
understood and implemented their 
missions during the RSO&I exer-
cise this year. 
“We assumed real war-time situa-

tion for this mission,” said Pvt. 
Kim Jin-hyun, 3rd Platoon, 557th 
MP Co. 
“This exercise brought us ele-

ments that would be needed for the 
real-time mission like researching 
and detaining prisoners.”  

Soldiers from 557th MP Company inprocess an enemy prisoner of war roleplayer during an evaluation at a site in the Rodriguez Live Fire Complex. 

MPs test their EPW skills before RSOI 
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“ 
육군 해병 연합으로 최 

상의 결과를 얻었습니다. 

” 

연합전시증원 연습에 대비한 헌병들 
�포로 이양 능력 

을 평가받은 557 
헌병중대 장병들 

상 : 557헌병중대 3소대의 데니엘 에머리 이병이 중대 훈련평가 중 적군 포로의 몸을 수색하고 

있다. 하 : 미해병대 찰리 헌병중대의 제임스 헌트 상병이 적군 포로를 다음 단계로 호송하고 있다. 

병장 정정우 

병장 정정우 
8헌병여단 

상병 제임스 헌트 

미해병대 찰리 헌병중대 

육군 컴퓨터 시스템에 입력된다. 
그 후 그들은 정보를 얻어내기 위

해 면담을 갖거나 한국군으로 이양

되기를 기다리게 된다. 
인프로세싱 선임부사관인 조지 

도밍게즈 병장은, “인프로세싱은 

매우 중요합니다. 인프로세싱을 통

해 여기 있는 포로들이 무엇이 필

요하며 다친 곳은 없는지 알 수 있

습니다.”라고 말했다. 
이번 훈련을 통해 557헌병중대 장

병들은 곧이어 진행될 연합군전시

증원 연습에서 행할 임무를 더욱 

잘 이해하게 될 것이다. 

병들의 능력을 평가하고 감독했다. 
142헌병중대에서 나온 감독관인 

켐블리 맥가니 중사는, “장병들이 

적군포로를 넘겨받았을 때는 그들

을 확실히 조사하고 국가간포로이

양지점으로 잘 넘겨줄 수 있어야 

합니다.”라고 말했다. 
포로들은 붙잡힌 곳에서 포로이

양소로 옮겨져서 무기나 위험한 물

품을 지니고 있는지 검사를 받은 

뒤 인프로세싱 단계로 넘겨진다. 
그들은 위생도구, 인식번호, ID 카

드를 받기 전에 사진을 찍히고 지

문을 채취당하고 그들의 정보는 미

한 장병이 적군포로의 전투복을 

벗기고 위험한 물품을 지니고 있는

지 검사한다. 
검사를 마친 장병은 그 포로를 다

음 단계로 넘기기 위해 천막으로 

데려간다. 
이는 3월 20일에서 24일까지 로드

리게스 사격장에 있는 국가간포로

이양지점에서 진행된 557헌병중대 

훈련평가에서 볼 수 있던 장면이다. 
557헌병중대는 한미연합군전시증

원 연습 동안 헌병들이 담당하는 

주된 임무인 전쟁포로 관리를 맡고 

있다. 
이번 훈련평가는 곧이어 시작될 

연합전시증원 연습에 초점을 맞추

고 진행되었다. 
특히 이번에는 미해병대와 함께 

임무를 수행했다. 
미해병대 찰리 헌병중대의 제임

스 헌트 상병은, “육군과 해병대의 

헌병들이 함께 일하게 되어서 좋은 

점은 해병대에서 나온 아이디어와 

육군에서 나온 아이디어를 합하여 

가장 빠르게 최상의 결과를 가져올 

수 있다는 것입니다.”라고 말했다. 
여단 및 대대에서 파견된 감독관

들은 포로를 다루고 국가간포로이

양지점으로 넘기는 과정에서의 장
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Pfc. Tyechia R. Price 
8th MP Brigade 

PFC. TYECHIA PRICE 

(From left) Lt. Col. Jeffrey Davies, 94th MP Battalion commander, and Capt. Debra Ponko, outgoing commander, stand to present 142nd MP 
Company’s guidon to Capt. Aaron Poulin, incoming commander during change of command ceremony at Collier Field House March 3. 

  Soldiers in the 142nd 
MP Company fall under a 
new commander, Capt. 
Aaron M. Poulin, after 
the change of command 
from Capt. Debra M. 
Ponko, outgoing com-
mander, during a cere-
mony at Collier Field 
House March 3. 
  Poulin, who was the 
most recent commander 
of 14th MP Detachment 
in Yongsan, was eager to 
begin his new role. 
  “I look forward to it. 
Soldiers and NCOs al-
ready have organization 
set so it’s easy to fall in 
and continue without is-

  Lt. Col. Jeffrey Davies, 
94th MP Battalion com-
mander, is confident that 
Poulin will make the 
most of his new title. 
  “All commanders in the 
8th MP Brigade and staff 
recognize and understand 
the mission, what Sol-
diers do each day. They 
understand their duties,” 
said Davies. 
  Ponko, who will be at 
Fort Sheridan, Ill., train-
ing and mobilizing re-
serve units, spoke highly 
of the company and its 
Soldiers in her farewell 
speech. 
  “The Soldiers who 

stand here are truly what 
make this company won-
derful,” said Ponko.  

MP Bn., Movement Con-
trol Officer, 49th Trans-
portation Bn. and Platoon 
Leader, 557th MP Co. 
  Poulin has received nu-
merous awards and deco-
rations. 
  1st Sgt. Dennis S. 
Stockwell, 142nd MP Co. 
first sergeant, commented 
on how they plan on 
keeping a smooth transi-
tion during the change. 
  “Communication,” said 
Stockwell, “We under-
stand each other and he’ll 
set the standard. He has 
experience in Korea” 

sues,” said Poulin. 
  With an Operation Iraqi 
Freedom deployment 
with 720th MP Battalion, 
as well a handful of lead-
ership positions, Poulin 
hopes he will be able to 
bring new insight and 
outlook to his new unit. 
  “I have a different ex-
perience to apply.” said 
Poulin. 
  Poulin’s military assign-
ments include operations 
officer, Combined Joint 
Provost Marshal’s Office, 
Military Police Captain’s 
Career Course, S4, 720th 

Regulators welcome 
new commander 
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일병 티키샤 프라이스 
8헌병여단 

지휘관 이취임식을 가진 142헌병중대 

� 풀린 대위가 중대장으로 취임 

일병 티키샤 프라이스 

장교, 49수송대대 이동조정장교, 
557헌병중대 소대장 등의 경력을 

가지고 있다. 
그는 군생활 동안 육군 표창 훈장, 

육군 유공 훈장, 우수 부대 상, 방위 

근무 훈장, 대테러전 훈장, 원정 근

무 훈장, 한국 근무 훈장, 육군 근무 

리본, 해외 근무 리본 등의 훈장을 

받았다. 
142헌병중대의 일등상사인 데니

스 스탁웰 일등상사는 그들이 앞으

로 맞이하게 될 변화에 대해서 어

떻게 계획하고 있는지 말했다. 
스탁웰 일등상사는, “의사소통이 

중요합니다. 우리가 서로를 이해한

다면 새 중대장이 기준을 세울 수 

있을 것입니다. 그는 이미 한국에

서의 경험이 있습니다.”라고 말했

다. 
94헌병대대장 제프리 데이비스 

중령은 풀린 대위가 그의 새로운 

직위에서 잘 해낼 것이라는 확신을 

보여주었다. 
데이비스 중령은, “8헌병여단의 

모든 중대장과 간부들은 그들의 임

무와 장병들이 하는 일에 대해서 

잘 알고 있습니다. 그들은 자신의 

의무를 알고 있는 것입니다.”라고 

말했다. 
일리노이스 포트 쉐리든의 훈련

이동 예비부대에서 근무하게 될 폰

코 대위는 그녀의 마지막 연설에서 

142헌병중대와 장병들에 대해서 

말했다. 
그녀는, “여기 있는 장병들은 중

대를 매우 훌륭하게 만들었습니

다.”라고 말했다. 

갖추어 준비되어 있으므로 문제없

이 업무를 계속 할 수 있을 것입니

다.”라고 말했다. 
풀린 대위는 720헌병대대와 함께 

이라크자유작전에 파병되는 등의 

수많은 지휘 경험을 가지고 있기에 

그의 새 부대에 새로운 통찰력과 

전망을 가져올 수 있기를 바라고 

있다. 
그는, “저는 중대에 적용할만한 

여러 가지 다른 경험을 가지고 있

습니다.”라고 말했다. 
그는 합동헌병참모실 작전장교, 

헌병대위과정, 720헌병대대 군수과 

142헌병중대는 3월 3일 용산 컬리

어 필드 하우스에서 그들의 중대장 

데브라 폰코 대위를 떠나 보내고 

새로운 중대장 애론 풀린 대위를 

맞이하는 지휘관 이취임식을 가졌

다. 
용산에 있는 14헌병대의 중대장

을 맡았던 풀린 대위는 142헌병중

대에서 그의 새로운 임무를 맡게 

되었다. 
풀린 대위는, “새 임무가 매우 기

대됩니다. 장병들은 이미 조직을 

상 : 142헌병중대 장병들이 지휘관 이취임식을 위해 컬리어 필드 하우스에서 포메이션을 갖추고 있다. 
하 : 142헌병중대장으로 취임한 애론 풀린 대위가 취임 연설을 하고 있다. 

“ 

” 

새롭게 맡게 될 임무가 

매우 기대됩니다. 
대위 애론 풀린 

142헌병중대장 
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‘Enforcers’ get new senior NCO 

SGT. JUNG JUNG-WOO 

Sgt. Jung Jung-woo 
8th MP Brigade 

The 14th MP Detachment’s Sol-
diers bade farewell to Sgt. 1st 
Class John Ranum, outgoing de-
tachment sergeant, and welcomed 
1st Sgt. Mario Sandoval, incoming 
detachment sergeant during a 
change of responsibility ceremony 
Mar. 14 at the Army Community 
Service building in Yongsan. 
Ranum is going to take the job of 

NCO in charge for law enforce-
ment division in the Combined/
Joint Provost Marshal office. 
Sandoval has been here in the 

brigade for 20 months so he is not 
a stranger to the Soldiers working 
in the 14th MP Det. stationed in 
Yongsan. 
“As I moved from the brigade S-

3 section, I was blessed with 20 
outstanding months working in the 
best staff section on the Korean 
peninsula,” said Sandoval. 

“ T h e  e n t i r e 
H e a d q u a r t e r s 
and Headquar-
ters Company 
and staff sections 
were all out-
standing to work 
with and I will 
miss all of you.” 
 Sandoval has 

served numerous MP units, includ-
ing 8th MP Brigade S-3, 57th MP 
Company, National Training Cen-
ter MP Co., 534th MP Co., and 
United States Army Community 
Activity. 
Sandoval’s military awards in-

clude the Meritorious Service 
Medal, two Army Commendation 
Medals, four Army Achievement 

Medals, Good Conduct Medal, Na-
tional Defense Service Medal, 
Global War on Terrorism Service 
Medal, Korean Defense Service 
Medal, Humanitarian Service 
Medal, Military Outstanding Vol-
unteer Service Medal, NCO Pro-
fessional Development Ribbon, 
Army Service Ribbon, Overseas 
Service Ribbon, and the Joint 
Meritorious Unit Award. 
“To my commander, Capt. Ad-

ams and the Soldiers of 14th MP 
Det., it is my honor to be your first 
sergeant,” said Sandoval. 
“I will give you my full attention, 

dedication and loyalty and will al-
ways strive to lead you on the path 
of success.” 
  Ranum has led Soldiers in de-
ployments to Bosnia, Kuwait, 
Cuba, Honduras, and rotations to 
the National Training Center, Joint 

Readiness Training Center, and 
Combined-arms Movement Train-
ing Center. 
The 14th MP Det. Soldiers have 

had many accomplishments under 
Ranum’s leadership. 
Soldiers have been working in the 

Provost Marshal Offices in Area I, 
providing protective services to the 
Combined Forces Command/
United States Forces Korea com-
mander and working in the Joint 
Police Information Center or Pro-
vost Marshal Joint staff. 
They are also working in the cus-

toms office to inspect black mar-
keting and airport customs and 
training military working dogs to 
be prepared to support any mission. 
“First Sgt. Sandoval, I wish you 

the best of luck and want you to 
know that you have some of the 
best Soldiers around,” said Ranum. 

 

First Sgt.  
Mario Sandoval 

Capt. Riakos Adams, 14th MP Detachment commander, presents the unit’s guidon to 1st Sgt. 
Mario Sandoval, incoming first sergeant, during a change of responsibility ceremony. 
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새로운 일등상사를 맞이한 14헌병대 장병들 

병장 정정우 

상 : 14헌병대를 떠나 한미연합 합동 

헌병참모실의 선임부사관직을 맡게 

되는 존 레넘 중사가 이취임식 행사 중 

14헌병대 장병들에게 마지막 연설을 

하고 있다. 좌 : 새롭게 14헌병대의 

일등상사가 된 마리오 샌도발 

일등상사가 포메이션에서 부대원들을 

지휘하고 있다.  

14헌병대는 3월 14일 용산 ACS 
에서 마리오 샌도발 일등상사를 맞

이하고 존 레넘 중사를 떠나보내는 

일등상사 이취임식을 가졌다. 
레넘 중사는 한미연합사 합동헌

병참모실 치안과의 선임부사관 직

책을 맡게 된다. 
샌도발 일등상사는 여단 작전과

에서 20개월 간 일해왔기에 용산에 

있는 14헌병대의 장병들에게는 낯

선 사람이 아니다. 
샌도발 일등상사는, “저는 한국에

서 가장 뛰어난 섹션인 여단 작전

과에서 20개월 동안을 일해왔습니

다. 본부중대와 모든 섹션들은 매

우 훌륭했으며 모두를 그리워할 것

입니다.”라고 말했다. 
그는 8헌병여단 작전과, 57헌병중

대, 훈련처 헌병중대, 534헌병중대, 
미육군 지역사회단을 비롯한 수많

은 헌병부대에서 일해왔다. 
그는 군생활 동안 근무 공로 훈장, 

육군 표창 훈장 2회, 육군 유공 훈

장 4회, 전공 훈장, 방위 근무 훈장, 
대테러전 훈장, 한국 방위 훈장, 인
도적 근무 훈장, 봉사 근무 훈장, 부
사관 전문 발전 리본, 육군 근무 리

본, 해외 근무 리본, 합동 근무 공로 

상 등을 받았다. 
샌도발 일등상사는, “14헌병대장 

애덤스 대위와 장병 여러분, 저는 

여러분의 일등상사가 된 것을 영광

스럽게 생각합니다. 여러분에게 주

의를 기울이고 헌신적이고 성실하

게 일할 것이며 여러분을 성공의 

길로 이끌도록 언제나 노력하겠습

니다.”라고 말했다. 
레넘 중사는 보스니아, 쿠웨이트, 

쿠바, 혼두라스 등에 파병되어 장

병들을 이끌었으며, 국립훈련센터, 
합동대비태세 훈련센터, 연합군 이

동훈련센터 등에서 근무했었다. 
14헌병대 장병들은 레넘의 지도 

아래 많은 성취를 이루어냈다. 
장병들은 제1지역대 헌병참모실 

요원, 한미연합사, 주한미군 사령관 

경호원, 합동경찰정보센터와 합동

헌병참모실의 요원으로써 업무를 

훌륭히 해내고 있다. 
또한 일부 장병들은 세관과에서 

암거래 감시와 공항 세관 관리, 특
수 임무를 위한 군견 조련 등의 임

무도 맡고 있다. 
레넘 중사는 마지막으로, “샌도발 

일등상사, 당신에게 운이 따르길 

바라며 최고의 장병들을 거느리게 

되었다는 것을 알아주었으면 합니

다.”라고 말하며 일등상사 직책을 

넘겨주었다. 

�  여단 작전과의 마리오 샌도발 일등 

상사가 14헌병대의 일등상사로 취임 
병장 정정우 

8헌병여단 



KATUSAs show excellence at WLC 

카투사의 우수함을 보여준 헌병여단 카투사 
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제공사진 

Three KATUSAs from 
8th MP Brigade made 
good grades at Warrior 
Leadership Course in 
Camp Jackson from Feb. 
7 to March 8. 
Sgt. Seo Dong-sung, 

Headquarters and Head-
quarters Detachment, 
94th MP Battalion senior 
KATUSA, won overall 
2nd place among 154 
Soldiers, including 19 
KATUSAs. 
Sgt. Shim Hyun-chul, 

142nd MP Company, 
also won overall 4th 
place, and Sgt. Lee Seok-
won, Headquarters and 

Sgt. Jung Jung-woo 
8th MP Brigade 

94헌병대대 본부대 선임병장 서동성 병장이 

부대 동료들과 함께 훈련을 받고 있다. 

COURTESY PHOTO 

Sgt. Lee Seok Won, 8th MP Brigade senior KATUSA, conducts field 
training exercise during Warrior Leadership Course at Camp Jackson. 

8헌병여단 소속의 카투사들이 최

근 미군부사관학교에 입교하여 우

수한 성적으로 졸업했다. 
94헌병대대 본부대 선임병장인 

서동성 병장은 154명의 미군부사

관학교 입교생 중 종합 2위를 차지

했고, 142헌병중대의 심현철 병장

은 종합 4위, 8헌병여단 본부중대 

선임병장인 이석원 병장은 우수한 

PT성적으로 아이언 솔져를 수상했

다. 
서동성 병장은, “더 뛰어난 사람

이 많은데도 수상하게 되어 처음에

는 다소 놀랐습니다. 제가 잘했다

기 보다는 앞으로 더 잘하라는 격

려의 의미로 상을 받고 싶습니

다.”라고 말했다. 
서 병장은 94헌병대대 본부대의 

선임병장으로써 부대의 발전에 기

여하겠다는 포부를 밝혔다. 
그는, “앞으로 미군과 카투사 사

이의 친선을 위해 도움이 되고 싶

습니다.”라고 말했다. 
종합 4위를 차지한 심현철 병장 

또한 겸손하게 수상소감을 밝혔다. 
심 병장은, “미군과 주변 동료들

이 도와줘서 좋은 결과를 거둘 수 

있었습니다. 제가 헌병이기 때문에 

미군부사관학교에서의 경험은 군

생활에 많은 도움이 되었습니

다.”라고 말했다. 
아이언 솔져를 수상한 이 병장은 

평소 꾸준히 운동을 하여 APFT 시
험에서 376점을 획득한 바있다. 
이석원 병장은, “마지막까지 언제

나 최선을 다하라.”는 말로 후임 기

�  미군부사관학교에서 상위권 휩쓸어 
병장 정정우 

8헌병여단 

unit as their senior 
KATUSA. 
“I will strive to keep the 

good relationship be-
tween KATUSAs and 
U.S. Soldiers,” said Seo. 
Shim showed his skills 

earned during his military 
service at WLC and ob-
tained a good result. 
“ S o l d i e r s  a n d 

KATUSAs  helped me a 
lot and it was the most 
decisive reason I won the 
Silver Tiger,” said Shim. 
Lee has been showing 

excellent APFT perform-
ance during his service. 
“Keep your motiva-

tion,” said Lee to encour-
age next WLC students. 

a reminder to let me do 
my best for my job and 
unit,” said Seo. 
Seo expressed his hopes 

to lead his KATUSAs for 
their improvement and 
dedicational duties for 

Headquarters Company, 
8th MP Bde. senior 
KATUSA, won Iron Sol-
dier for an outstanding 
Army Physical Fitness 
Test score. 
“I consider this award as 
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  To call the United States Forces Korea Civil Gathering 
Hotline, dial 115 when on post.  
  If in Seoul, dial 02-7914-3004 for Yongsan’s military  po-
lice.  
  Reminder: All USFK personnel and their family mem-
bers are required to carry a SOFA card at all times. Be 
safe and use the buddy system. 

KATUSAs get new ROK officer 
KATUSAs working 

in the Headquarters 
and Headquarters 
Company, 8th MP 
Brigade welcomed 
Capt. Lee Ji-yeon as 
their new ROK army 
staff officer March 21. 

Lee replaces Capt. 
Son Young-kook who 
left the 8th MP 
Bde. and took 
the duty posi-
tion as ROK 
Army Head-
quarters Pro-
vost Marshal 
MP officer. 
  “Performing 
duties in a new posi-
tion is always a great 
pleasure to me. I’m 
trying to be accus-
tomed to my new unit 
and KATUSAs,” said 
Capt. Lee. 
  “My goal as a ROK 
army staff officer is to 
support and help 
KATUSAs cooperate 
with our U.S. counter-
parts.” 

The staff gives its 
soldiers assistance in 
working and living 
within the community. 

“I will do my best to 
help the communica-
t i o n  b e t w e e n 
KATUSAs and U.S. 
Soldiers with Capt. 
Lee, new ROK staff 

officer,” said 
Sgt. Lee Seok-
won, 8th MP 
Bde. senior 
KATUSA. 
  She was a 
platoon leader 
for the Capital 
Defense Corps; 

officer of crime pre-
vention office for 
Cap i t a l  Defense 
Corps; S-1 officer in 
charge, 36th Infantry 
Division, MP Battal-
ion. 

Recently, she de-
ployed with soldiers to 
Afghanistan as an MP 
officer for the Dasan 
Troop for seven 
months. 

Force Protection  
Information 

“I’ve learned how to treat 
prisoners and transport 
them to the next stage 
when they come in.” 

Quotes from the Doghouse 

What have you learned from  
this year’s RSO&I exercise? 

“I’ve learned overall 
searching for the Enemy 
Prisoners of War before 
taking them to the inproc-
essing stage.” 

Spc. Michael Repka 
557th MP Company 

Pvt. Staci McClanahan 
557th MP Company 

“I’m helping Soldiers 
when they escort EPWs. 
Prisoners are North Ko-
rean so they need transla-
tor.” 

Pvt. Yoon Tae-kyung 
557th MP Company 

Pvt. Michael Heath 
HHC, 8th MP Brigade 

“I learned how to conduct 
access control to the Tacti-
cal Operation Center.” 

 

Capt. Lee Ji-yeon 
ROK staff officer 
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New Soldiers 
 

94th MP Battalion   
 

Spc. Corbin Parker, 31B 
Pvt. Randa Reeder, 31B 
Pvt. Carla Stewart, 31B 
Pvt. Jason Carroll, 31B 
Pvt. Patrick Baker, 31B 

Pvt. Stephen Brewer, 31B 
Pvt. Brittany Bornemann, 31B 

Pvt. Michael Porreca, 31B 
Pfc. Nicholas Hogan, 31B 

Pvt. Leticia Avila, 31B 
Pfc. Richard Marquis, 31B 
Pvt. Aremy Medina, 31B 

Sgt. Pablo Perezcardona, 31B 
 

728th MP Battalion 
 

Pfc. Lisa Palomino, 31B 
Pvt. Christina Price, 31B 
Pvt. Leah Nesteby, 31B 

Spc. Michael Brown, 31B 
Pvt. Christopher Shalom, 31B 
Pvt. Heather Magariner, 31B 

Pvt. Chad Hinds, 63B 
Pfc. Dale Munger, 91W 

Spc. Zachary Vangundy, 31B 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

        
 
   
   
 
       � For more information, contact the  
       1st Replacement Company at Yongsan. 

 

 

“적군포로들이 수색받기 위

해 들어오면 그들을 맡아서 

다음 단계로 넘기는 일을 배

우고 있습니다.” 

Quotes from the Doghouse 

연합전시증원 연습 기간 동안 

배운 점은 무엇입니까? 

“적군포로들을 인프로세싱하

는 곳으로 넘기기 전에 몸을 

수색하는 방법을 배웠습니

다.” 

상병 마이클 렙카 
557헌병중대 

이병 스테이시 멕클라나한 
557헌병중대 

이병 마이클 히스 
8헌병여단 본부중대 

“전술작전지휘소로의 접근을 

조절, 통제하는 일을 배웠습

니다.” 

“미군들이 포로들을 인솔하

는 것을 돕고 있습니다. 포로

들은 영어를 못하기 때문에 

통역 업무도 맡고 있습니다. 

이병 윤태경 
557헌병중대 


